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Die verschiedenen Anlagen des Limes dienten zusammen mit
einem sorgfältig ausgebauten Straßennetz im Hinterland zur Sicherung
der Provinzen. Als ein Signalsystem war er ein wirkungsvolles Hindernis,
um Raubzüge kleiner Horden zu vereiteln. Massive Angriffe der Germanen
konnten rechtzeitig von Turm zu Turm mit Feuer-, Rauch- und Horn-
signalen bis zu den Kastellen weitergemeldet werden. Eine wesentliche
Aufgabe des Limes bestand in der Überwachung des grenzüberschrei-
tenden Handelsverkehrs, der eine wichtige wirtschaftliche Grundlage
für das Hinterland war. Durch zahlreiche, nachgewiesene Durchgänge
im Limes führten die alten Handelswege aus den römischen Provinzen
in das freie Germanien. Den schwunghaften Handel mit den Germanen
belegen archäologische Funde, die außerhalb der provinzialrömischen
Gebiete entdeckt wurden und eindeutig als römisches Importgut
anzusehen sind.

Together with a carefully developed road network in the hinterland,
the various Limes forts were used to safeguard the provinces. As a
signalling system it formed an effective way of preventing raids by
small bands of robbers. News of large-scale attacks by Germanic tribes
could be reported to the various forts along the Limes by transmitting
fire, smoke and horn signals from tower to tower. One key purpose of
the Limes was to monitor cross-border trade, a key basis for the hin-
terland's economic development. Many passages through the Limes
have been found, indicating where the old trading routes from the
Roman provinces led out into free Germania. Archaeological finds
unequivocally identified as imported Roman goods discovered outside
Roman provinces bear testimony to flourishing trade with the Germanic
peoples.

Les différentes installations du limes servaient, couplées à un
réseau routier soigneusement développé dans l’arrière-pays, à protéger
les provinces. En tant que système d’alerte, le limes représentait un
obstacle efficace pour mettre en échec les rapines des petites hordes.
Les attaques massives des Germains pouvaient être communiquées à
temps aux citadelles, de tour en tour, à l’aide de signaux de feu ou de
fumée ou en sonnant du cor. L’une des principales missions du limes
consistait dans la surveillance de la circulation commerciale de part et
d’autre des frontières, qui était une importante base économique
pour l’arrière-pays. De nombreux passages, maintenant identifiés,
à travers le limes, conduisaient les anciennes voies de commerce des
provinces romaines vers les régions germaniques libres. Des objets
découverts dans des fouilles archéologiques situées à l’extérieur des
territoires provinciaux de l’Empire romain, et qui doivent être consi-
dérés comme des importations romaines, attestent la vigueur de ce
commerce avec les Germains.


